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5} Bosch Automotive S.R.L. -
Str. P%rel Vlaicu Nr. 2
515400 Blaj/Jud. Alba 01 .
RO Romania If queries please specify customer and delivernote no. 3) Dellvel'y note no 4371 1 74 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb, [ LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
Y Robert Bosch GmbH
1000172924 (0091020720 |v5| 12.11.2025
Kb .
} Robert-Bosch-Platz 1 s Delivery/installation is made by property reservation according 8) Freight 7) Delivery Creationday
} ) . to our conditions, which undertie the contractual relationship. - 12.11.2025
; DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [waggon | |Carrier sk
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 1) grlifrepNo
EXPTBSS Vehic, own )
4500720289 27.10.2025 DCRO -CC Post 26137766
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 245
truck collect. load Free Carrier 1 PAL gmss3 77,8 net 264,0
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 IT 70026 Modugno
27) Pos (28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(ls) +/- Notes
1 0260.130.288 6NK [M0161314 Magnet 1.872
KUEHNE+NAGEL s.rl.
ACCETTAZIONE MERCE
q Quantita dichiarata»{ml
189 ZI S‘s 9-5 Quantita effettiva:
’ Tipo Imbsllaggio:
Quantit? imbaili: . /@
S4 L\u’\\lq;s L\ Conformita ale Hlese dimatio
S‘ Data controllo:,[q ’J’l {?S' cbhi
Firma E} 3' A.}
Y RSP = ~radf
Rotation 42) Entry nates 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport |45) Receiver. - i 3/46) Ildice check
Receiver notes Date Lk SR
Name
bzw Nr

NARTZA47A



+
LETTRE OE VOITURE INTERNATIONALE INTERNATIONAL COHSIGNMENT NOTE c M R

SCRISDARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL PrysCouniyTera NO

1

Expediteur {nom, adresse, pays)
Sender (name, address, counlry)
Expeditor {numa, adresa, tara)

BOSCH AUTOMOTIVE

Str. Aurel Vlaicu, Nr. 2

515400 Blaj, Jud. Alba, ROMANIA

6 Trasporteur (nom, adresse, pays, autres references}
Carrler {nams, address, country, other references)
Transportator {nume, adresa, tara, alie refesinte)

B125XIR

1T9J296990730190

2

IT

Destinataire (nom, adresse, pays)
Consignee {namsa, address, country)
Destinaiar (nume, adresa, tara}

AGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI

70026 MODUGNO

Transp Ive camiers / Transportator(} succesiv(i)
Nom / Nama / Nume

Adrasse f Address / Adrasa

Pays / Country f Tara Recu et accepiation

Receipt and Aceeplance

Marfa livrata sl accepatata Date/ Data Signature / Semnatura

3

Prisa en ¢change de la marchandise/ Teking overthe goeds/ Incarcarea marfit:
Lieuf Place/ Locul

Pays/ Countryf Tara Blaj, Jud. Alba, ROMANIA
12.11.2025

Date/

4

Livraison de la marchandisef Delivery the goods/ Livrarea marfii

wwenmrios VIAgNA PT S.p.A. / Via dei Ciclamini

4 /1-70026 Modugno BA

Reserves ot obsarvations du transparieur lors de la prise en charge de ta marchandise
Carrar's reservations and absorvations on tacking overtha goads
Qbsarvalii ale transportateralul In mamentul preluarl marfll

5

DELIVERY NOTE:

4371174

9 Documents remls au transporieur par l'expediteur
Documents handed lo the carmier by the sender
Lista documantelor pradate transportatorulul de catre expeditorul marfi

10 Mamues et numerostos

0260.130.288-6NK

Mode d'emballage
Methed of packing
Mod de ambalare

1 numbre ds colls 12
umbes of packages
Numarul de colele

Marcl si numere

1872 BUC

1 PALET

13 Nature e la marchandise
Nature of ihe goods
Natura marfil

1 4 Polds brut, kg
Gross welght
Greulate bruta

1 5 Cubage m3
Volume In m3
Yolumul Inm3

368 KG

16

1*

1*

Convenlions parliculleres entre Fexpediteur et fe ransporteur
Speclal apregmenis batween the sender and the camier
Conventil speciafe stabilite intre i rmarfii si

1T*YTRA

YLFG

YLAD, CMR

A payer par
1 7To ba pald by
Se plateste de

Destinatalre
Consignee / Destinatar

Expediteur
Sender / Expadiior

Prix da transporl
Camiage charges
Taxa do transpor

Frals accessolres
Supp!. charges
Plati suplimentare

Droit de douana
Customs dulies
Datoril de vama

Autres frais
Other charges
Alte costurl

8 Autresindications utiles

Other uselul partlculars
Precizar ullle altor parti sav avloritatilor compeiente

‘1 9 Remboursement

Cash on defivery
Suma ramburs la livrare

20

Ce transport e51 soumis, nonobstant toute clauso contraire, a la Conventlon relative au contract de sosele (C.M.R.}

MUREEAPRE LA SAAME] g

21
22

Signature ou timbre de lexpediteur”
Signature or stamp of the sender Sty
Semnatura si slampila expeditorului iy \U| i |

le/on

Etatille o / Established in / Ifkcmlllﬂ ~

BLAJ, JUD.

-_—._'-‘—-_
LBA.:ROMANIA—12:11.2025

H?agp arrivo/ flme of artival

V'i aei Maichandisa racue/ Gosds mﬁ:}:‘;ﬁ%?mgm,ﬁ)
L]

|28 Late

7 2 Il l/ 20'- ; )
Signature |l Umbre de Fexpediteur

Signature nrslsmp of the sender

(‘ rn Sumnalum s} stampila expeditorulul
U Hr p_‘

BERCEA BIANCA ~

‘}\i
Fr 1U.\1v

iy

varificasi . ... 2 nnantity”




